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Sestavte mezinárodní kupní smlouvu 

Jste ekonomem ve firmě (společnost Miskop, s.r.o., sídlo a místo podnikání Veveří 
105, Brno), která se zabývá výrobou a prodejem mikroskopů a součástkami do nich. 
Váš šéf ví, že máte základy práva mezinárodního obchodu a poprosil Vás, zda byste 
připravili návrh kupní smlouvy. Zájem o koupi mikroskopů od Vás projevila 
společnost Zhing (sídlo a místo podnikání Šanghaj, Čína). Požaduje 240 ks 
mikroskopů typu CXQ 2562, specifikovaných blíže v katalogu společnosti Miskop 
dostupných na jejich webových stránkách, dodávku chce rozdělit na 3 rovnoměrné 
dílčí dodávky. Naformulujte kupní smlouvu (respektive doložky do smlouvy) na 
základě těchto údajů, na kterých se společnosti buď shodly během jednání v MS 
Teams, nebo je Váš šéf požaduje. Ačkoliv jednací jazyk je angličtina, smlouvu pište 
v češtině (slovenštině): 

• Váš šéf chce, aby se právní režim smlouvy řídil Úmluvou OSN o smlouvách o mezinárodní 

koupi zboží. V otázkách, které tato úmluva neupravuje, požaduje, aby se smlouva řídila 

českým právem. (1 bod) 

• K návrhu smlouvy máte přiložit obchodní podmínky společnosti v PDF souboru. Aby 

kupující nepřiložil své obchodní podmínky v odlišném znění, chcete mít ve smlouvě doložku, 

že jako prodávající obchodujete jen na základě svých obchodních podmínek a jiné obchodní 

podmínky musí být Vámi výslovně odsouhlaseny. (1 bod) P.S.: Samotné obchodní 

podmínky neformulujete. 

• Po sérii výměny emailů jste se shodli s čínským obchodním partnerem na následující dodací 

podmínce. Zboží bude dodáno, pokud prodávající dodá zboží na palubu lodi, kterou určí 

kupující, v přístavu v Hamburku (terminál HHLA 25 Container Terminal Burchardkai) 

v Německu. V tomto místě také přejde na kupujícího přechod nebezpečí. Poplatky spojené 

s nakládkou zboží na loď v Hamburku hradí prodávající, poplatky za přepravu po moři a 

náklady v přístavu v Šangaji hradí kupující. Vývozní povolení zajišťuje prodávající. 

Pojištění není sjednáno. Takto bude dodána každá ze tří dílčích dodávek, a to vždy přesně 

k 15. dni v daném měsíci, protože loď vyplouvá každý měsíc 17. dne v měsíci. Na pozdějším 

dodání nemá kupující zájem a porušení představuje podstatné porušení smlouvy. Vyjádřete 

do smlouvy doložku za pomocí INCOTERMS, včetně časových aspektů dodání. (2 body) 

• Váš šéf má obavy, aby zboží bylo zaplaceno vzhledem k tomu, že se společností Zhing budou 

obchodovat poprvé. Šéfovi nevadí, že by platil případné poplatky bance, a to i za kupujícího. 

Navrhněte formulaci vhodné platební podmínky. (2 body) 

• Váš šéf dále požaduje, aby veškeré změny a ukončení smlouvy proběhly písemně. Písemně 

požaduje i případné reklamace. Pro jistotu chce připsat, že za písemnou formu se považuje i 

emailové komunikace. (1 bod) 
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• Na mikroskopy poskytujete tříletou smluvní záruku, a to na veškeré vady, které mohou 

mikroskopy mít. (1 bod) 

• Prodávající chce mít ve smlouvě smluvní pokutu pro případ, že kupující nezaplatí kupní 

cenu. Smluvní pokutu chce mít vyjádřenou procentním podílem a za každý den prodlení. 

Kupující chce mít ve smlouvě smluvní pokutu pro případ, že prodávající nedodá včas zboží. 

Smluvní pokutu chce mít vyjádřenou pevnou částkou. Pro obě smluvní pokuty: není potřeba 

písemná výzva, nezapomeňte uvést splatnost smluvní pokuty a vymezte její vztah k náhradě 

škody a úrokům z prodlení. (3 body)  

• Smluvně limitujte náhradu škody na maximální částku 55 000 EUR. (1 bod) 

• Stanovte příslušnost českých soudů pro případ jakéhokoliv sporu vyplývajících ze smlouvy. (1 

bod) 

• Doporučte šéfovi další dvě doložky, které se vyskytují v mezinárodní kupní smlouvě, aby je 

do návrhu smlouvy zařadil. Obě doložky zformulujte. (3 body) 

• Další údaje si domyslete (hlavička, cenu, dodání v jednotlivých měsících, identifikační údaje 

stran, podpisy atd.). (2 body) 

• Šéf chce, aby doložky byly vhodně uspořádány (1 bod), abyste psali bez gramatických a 

stylistických chyb. (1 bod)  


